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图书描述
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《屋顶上的小孩》讲述清晨，住在派蒂姨妈家的薇拉和她的小妹爬上了屋顶，此时此刻，两个女孩的心
情沉闷，神情忧郁。自从薇拉最小的妹妹夭折后，他们全家就陷入了深深的悲痛之中，而且难以自拔。
小妹从此不再开口说话，家中一片混乱。热心的派蒂姨妈为了使她们全家早日恢复正常的生活，决定趁
着假期将薇拉和小妹接到自己家住一段时间，好让她们心力交瘁的妈妈休养一下。派蒂姨妈万万没有想
到，这两个女孩居然与她格格不入，这令她感到非常气恼和无奈。好在有宽厚温和的霍伯姨丈巧妙地周
旋在姨妈和两个孩子之间，才使得原已火药味儿十足的紧张气氛得以缓解。派蒂姨妈终于读懂了两个孩
子的心，而这两个孩子也不再怨恨她们的姨妈了。小妹又开口说话了。姊妹俩盼望着早日回到妈妈的怀
抱，而这一天已经到来。《屋顶上的小孩》荣获2000年纽伯瑞儿童文学奖银奖。

商品描述
编辑推荐
《屋顶上的小孩》讲述了薇拉和她的小妹以及姨妈之间的感情故事。全书内容生动感人，富有人情意味
，是一本非常适合儿童阅读的优秀的文学书籍。 《屋顶上的小孩》是作者实际生活的真实写照。因为
一瓶不清洁的水，而夺走了宝宝的生命。妈妈因此自责，小妹因伤心过度而失去声音。好心的派蒂姨妈
，把薇拉和小妹接去同住，希望给薇拉的妈妈一个振作的机会；但个性与妈妈不同的姨妈，逼得薇拉爬
上屋顶，在那看着日出，也在屋顶理出了头绪，与妈妈、小妹一起度过这段伤痛期，重新出发。 
这《屋顶上的小孩》既有趣又伤感，但最重要的是它很真实。 ——《出版者周刊》（publishers weekly）
失去亲人的痛楚在这本出色的小说里被表现得淋漓尽致。 ——《书评》（book review）



 

作者简介
作者：(美国)奥黛莉�克伦毕斯 译者：刘清彦奥黛莉�克伦毕斯，出生于美国伊利诺州。本书中浓厚的
南方气息正是她实际的生活写照。她的祖母来自弗吉尼亚州的一个大家庭，而外祖母则来自于路易斯安
州。在她的年龄比书中的女主角薇拉稍小的时候，有一位姨妈失去了自己的小孩儿，她清楚地记得那件
事情对整个家族所带来的冲击和影响。虽然她姨妈的小孩儿是死于纤维性囊肿，但是几乎就在同一时间
内，邻居一个小孩儿因为喝了不干净的水而感染细菌性疾病致死。正是这些记忆碰撞出写作这部作品的
灵感火花。然而，真正影响她写这本书的，还是她在童年时期与家族长辈的相处经验，就像书中的薇拉
一样，她也成长于一个刚开始时忽略培养她的独立性，后来却让她有充足的时间发现自我的家庭。
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文摘
第四章 诸事不宜 在派蒂姨妈家必须习惯许多事。比如这里没有人使用前门，我们都必须从车库里绕进厨
房的后门，这是派蒂姨妈牢不可破的规矩。有一回，一位杂志推销员毫不知情地走到前门，派蒂姨妈根
本连门都不开，就直接让他绕进来。派蒂姨妈推开窗子，敲打玻璃，试图引起他的注意，然后伸手指着
车库的方向。但是那位老兄完全没弄懂她的意思，最后逼得派蒂姨妈只好穿过厨房，走出车库，到前门
的车道上告诉那名推销员，必须从车库的后门进去，如此一来，她心爱的地毯才不会被踩脏。但是，她
终究还是没有订任何杂志，因为她根本就没有让那名推销员进屋。  屋里地毯上铺着一些塑料垫子，那
是我们唯一能够踏脚的地方，当然，通往前门的那一长条塑料垫，自然是干干净净的。老实说，屋子里
的地毯还有许多角落完全没有被人踩过，再加上派蒂姨妈又不养宠物，所以地毯根本不可能脏到哪里去
。  还有，厨房里的收音机总是一天到晚响个不停，我不晓得派蒂姨妈是不是真的在听，我想，她大概
只是习惯房子里必须有些声音吧。不管电台播放什么节目，不管派蒂姨妈在家还是外出，也不管霍伯姨
丈有没有在客厅里看电视，派蒂姨妈那台放在厨房角落里的收音机都会不停地响着。我经过好一段时间
才逐渐习惯这件事，反正我是听而不闻，管它在播些什么呢。  此外，派蒂姨妈还定下一大堆规矩：除
了厨房以外，不可以在任何一个房间里吃东西，餐厅只是摆着好看的；一旦铺好床后，就不容许床上再
出现屁股坐过的痕迹；我们不可以随便乱动桌上的摆设。总而言之，凡是放在桌上的东西都碰不得，你
也知道的，东西一碰就会留下指纹。这些规定非常严格、清楚，但是就像我刚才所说的，慢慢习惯就好
了，只不过误会还是难免会发生的。  刚来到这里不久，我们很快就知道爽身粉不能乱用。 
“并不是我不让你们用。”派蒂姨妈的声音足以将爽身粉吹散至空中，四处飞扬。 
“我们是不是用得太多了？”我紧张地问，爽身粉很贵，这我知道。  “不，不，亲爱的。”派蒂姨妈
尖厉的语调中掺杂着些许温柔，害怕让我们因此觉得受到伤害，“可是，当我在用的时候，不会把它弄
得到处都是，如此而已。你看，现在地板上也是，马桶盖上也有。”  她实在是明察秋毫。  派蒂姨妈
在楼梯的拐角处摆了一只窄窄的小橱柜，有透明的玻璃门，里面隔了六层架子，放的全都是派蒂姨妈所
收藏的“喜姆娃娃”。喜姆娃娃是一种小瓷偶，这些小孩不是在雨天里打着伞，就是弯腰和小狗玩耍，
其中我最喜欢的是一个在荡秋千的小女孩。  小妹很快就对那些精巧可爱的喜姆娃娃心醉神迷，每次上
下楼梯的时候，都不忘趁机好好儿地看看它们。但是，她已经知道派蒂姨妈所定下的“桌面规矩”，所
以，我理所当然地认为她不会去开那扇橱柜的玻璃门，甚至连她在什么时候偷偷打开过，也毫不知情。
第一次发现事有蹊跷，是有一回见到派蒂姨妈一边发出如母鸡下蛋般的格格声响，一边踏着沉重的脚步
上楼的时候，我看见她突然呆站在小橱柜前，愣愣地注视着橱柜里的小东西，模样看起来就像是我刚才
提过的母鸡。接着，她把手放在裤子上抹了抹，然后就伸手打开橱柜的玻璃门。  当时，小妹正在楼梯
口处的地毯上玩儿小木球，那种小球不会弹跳，因此，她便以抛掷的方式玩耍。小妹接球的功夫实在不



怎么样，可是只要一漏接，她都会立刻把地上的球捡起来。她非常专注地玩儿着自己的小木球，完全没
有注意站在橱柜前的派蒂姨妈，而我禁不住好奇心的驱使，决定走上前去一探究竟。  所有的喜姆娃娃
似乎都被动过了，不仅被重新排列，连彼此的组合都改变了，因为那个和小狗玩耍的小男生，原本和另
一个吹哨子的小男孩摆在一起，而且旁边还应有一个正打算加入他们的套绳索的男孩。橱柜里每一组瓷
偶的摆设，看起来都像是一个个友善的小团体，或是像家人般的围在一起，又像是在彼此交谈、窃窃私
语。每一个小瓷偶，都有派蒂姨妈为它设定的位置。  派蒂姨妈开始重新将这些瓷偶归位，然而，当她
摆好了其中的三四个以后，不晓得为什么又改变心意，把那些瓷偶又放回到原来的位置。她关上橱柜的
玻璃门，带着有急事要处理的表情，迅速回到椅子上坐定，翻阅着手中的杂志，装得像没事人一样，不
过如果冲得那么快也能叫没事的话。  对了，还有蝾螈事件。  在派蒂姨妈家后面，隔着马路有一片树
林，林子里有许多红棕色的小蝾螈。我们家附近没有几棵树，所以，如果你想捉蝾螈，就非得到池塘旁
边的烂泥滩里去扒去找，若是幸运的话，可能会找到一两只。然而，在派蒂姨妈家里就完全不必那么辛
苦了，因为当我们来到这里的第一个下雨天，就有了一项重大的发现。  这场雨带来了数百只蝾螈，它
们或是停在草地和车道上，或是匍匐地穿越前院，放眼所见，到处都可以看到四处漫游的蝾螈，像一个
个小巧的玩具般的抬腿行进，真是令人惊讶。只不过在下午两点的时候，派蒂姨妈的眼睛绝对不会离开
电视中的肥皂剧，自然也就不会多加注意。  “薇拉，薇拉，快来这里，告诉我，这个男孩的头发该不
会是染的吧？你看见那些深色的发根了吗？要不然，这根本就是我的幻觉？如果大家都不愿意保留自己
原来的发色，岂不天下大乱了吗？”  在我们一致决定那个男孩的头发可能是阳光反射的结果以后，派
蒂姨妈便开始絮絮叨叨地向我介绍那出肥皂剧里的每一个角色和他们彼此之间的关系，如谁先和谁结婚
等等。听起来十分有趣，因此，派蒂姨妈和我都没有注意后门究竟是开是关。尽管我记得它常常被开开
关关，可是直到肥皂剧结束，当我和派蒂姨妈正打算到厨房去倒杯牛奶拿些饼干的时候，才赫然发现小
妹正在搜集她的收藏品。  “我要倒一杯冰茶，然后和你们一起吃点心。”派蒂姨妈前一秒钟还兴致勃
勃，但是，“啊！”她突然大叫起来，“啊——”  我火速地跑进厨房，发现派蒂姨妈撑直双臂，呆愣
愣地站在水槽前，仿佛还没来得及回神考虑自己是该继续站在原地，还是赶紧拔腿跑开。因为，在派蒂
姨妈的水槽里爬了满满的蝾螈，我猜至少有三四十只那么多。  恰巧，小妹就专在这个时候从后门走了
进来，她全身都湿透了，脸颊上沾满泥巴，脚踝上还粘着一只蜒蚰，她看起来神采飞扬，和这几个月来
的模样相比，完全判若两人。她呆若木鸡地看着派蒂姨妈一脸惊愕的表情，一只手握着门把儿，而另一
只手则是将两三只蝾螈摁抚在她的胸前。 
“我的老天爷啊！”派蒂姨妈咆哮起来，“我现在该怎么办才好？”  其实很简单，没有人告诉小妹应
该要放走那些蝾螈，她就自动地转过身走出去。我拿起一只铝质的派盘，一次在盘里装满十只蝾螈，把
它们丢到屋外去，当然，它们会极力地想要爬出派盘，但是在离开厨房以前，最后还是都会被我逮回来
。蝾螈实在很难抓，不过，若是和派蒂姨妈在事后拼命用清洁剂刷洗水槽和地板相比较，那就没什么了
不起了。  我在屋外找到了一个废弃不用的大垃圾桶盖，我们在里面垫上树叶，装了些水，然后小妹便
将她的蝾螈放进这个临时的小水塘中。当时，我有一种感觉，她之所以这么做，是因为这样可能不会惹
麻烦。  第七章 宝宝死后 宝宝死后，我们度日如年。丧礼是一笔不小的开销，连续几个礼拜的各种烦
杂琐事都会让你筋疲力尽，到最后逼得你除了那些一定得做的事以外，什么都不想做。  我们并不在意
床是否铺得整齐，或是衣服有没有清洗，而且不到橱柜里没有干净的碗盘可用时，我们绝不动手洗碗。
吃的东西从院子里顺手采摘，要不就是去储藏室里翻箱倒柜，不管是鲔鱼还是维也纳香肠罐头，都可以
拿来充饥，而家里养的母鸡则提供给我们新鲜的鸡蛋。我们也不在意是否按时吃早餐、中餐或晚餐，反
正只要肚子饿了，我们就会找东西填饱它。  妈妈亲手绘制每一张答谢卡，这项工作占据了她绝大多数
的时间。我们没有明确的作息表，但是只要日出或日落的时刻，我们都会自动放下手边的工作，因为妈
妈会对我们说：“走，我们到外头去，静静地看太阳在天空作画。”不管是坐在前院还是后院，我们都
会紧紧地靠在一起，即使当时的日子并不好过，至少这些时光还算美好，只是小妹始终不肯开口说话。
  一天晚上，空气中弥漫着仲夏的凉意，当我们穿妥睡衣以后，妈妈为我们冲了热可可，接着，我们便
全都窝在同一张床上，准备等待日出。自从宝宝死后，我们就一直睡在一起，这样还不太寂寞。  妈妈
说了一则故事，她说宝宝会在一些非常重要的时刻看见天使，这些天使不但会让宝宝接近他们，而且因
为太爱宝宝的缘故，所以舍不得将她送回来。妈妈还说，有一天我们都会再见到宝宝，不会太快，但是
也不会让我们等到老态龙钟，在这段时间里，我们还需要彼此做伴。宝宝有天使，而我们有彼此。  至
于接下来所发生的事，我就记不得了，我甚至不晓得自己是怎么睡着的。后来，当我们醒来以后，就听
见派蒂姨妈的惨叫声。“这是怎么回事？”她说话的语调仿佛是有墨水污渍滴到她的餐巾上似的，“诺
琳，你是怎么搞的？”  妈妈使劲地用胳膊肘撑起自己的身体，两眼怔怔地看着派蒂姨妈，慢慢地在床
上坐直了。“派蒂，有什么问题吗？”  “我才要问你呢。” 



“我们只是小睡一下。”妈妈一脸困惑地回答。  “现在可是大白天哪。” 
“没错，大家不都是在白天小睡片刻吗？”  “只有小孩需要睡个午觉，”派蒂姨妈说，“这个时候，
像我们这种成年女人应该看肥皂剧或烫衣服。哟，那是什么味道啊？” 
“松节油，”妈妈回答，虽然她明白派蒂姨妈早就知道那是什么味道，“我在画画儿。”  “你在画画
儿？”只要派蒂姨妈开始不断重复你所说的话时，就表示你要倒大霉了。派蒂姨妈对于事情的正确做法
，总有她一套特别的见解。  “我要你们把睡衣脱掉，”她对我们说，“把衣服换好。”  我和小妹赶
紧爬下床。我们甚至都没有问派蒂姨妈，她为什么会突然出现在这里，又是如何在我们毫无觉察的情况
下，以迅雷般的速度横越半个州，跑到我们家里。没人敢问，包括妈妈在内。
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